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.ZETÉSI ÁR e g y n e g y e d é v r e : 

i h á z h o z s z á l l í t v a 1-60 P e n g ő 
.re p ó s t á n 2*— P e n g ő 

\ ú l t o l d r e e g y évre 3 do l lár 

j o l e n i U m i n d e n v n s á r a a p 

Felelős s z e r k e s z t ő : 
v i téz Szabadváry Ferenc 

Udsdrtér 13. Telefonszám 1. 

Kiadótula jdonos : 
Rónai F r i g y e s 

üdrkör 39. sz. Telcfonszdm 23 

Hirdetések millmétarioronklnt b fillér. 
H i r d e t é s e k d i j a e l ő r e f i z e t e n d ő 

Rylltér sora 40 fillér 
Szdvegközötti rekldmhlr sora 20 fillér. 

Ma kezdődik az 
Országos Iparos 

Kongresszus Kőszegen. 
Augusz tus hó 1 4 — 1 5 - é n o r s z á g o s 

kongresszusra gyű lnek ö s sze Kősze-
gen M a g y a r o r s z á g k é z m ü v e s i p a r o s a i , 
hogy — amint ezt az Ipar tes tüle tek 
Lapja irja — „ m e g t á r g y a l j á k a közös 
bajokat, m e g n e v e z z é k a g y ó g y í t á s esz-
közeit és f e n n h a n g o n kiál tsák o d a az 
egész o r s z á g n a k , h o g y a magya r kéz-
tn i ives iparosságnak is j o g a van az 
élethez és megköve te lhe t i , hogy ba 
jaival és g o n d j a i v a l l ega l ább annyit 
törődjenek, mint bá rme ly m á s társa-
dalmi osz tá ly ké rdéséve l . Augusz tus 
14 és 15 ike ese t leg tör téne lmi d á t u -
mot jelent m a j d a m a g y a r kézműves 
ipar t ö r t éne t ében . Ta l án ez a két nap , 
talán Kőszeg tö r t éne lmi p a t i n á s városa 
lesz az az a lka lom é s hely arra , hogy 
a széttagolt é s k ü l ö n b ö z ő c s o p o r t o k r a 
szakadozot t k é z m ű v e s i p a r o s s á g egy-
másra ta lá l jon ." 

Az Iposz h iva t a los l ap ja egyút ta l 
közli a k o n g r e s s z u s p o n t o s p r o g r a m 
ját is, mely a k ö v e t k e z ő : 

Augusztus 14 én, v a s á r n a p reggel 
9 órakor a V a s m e g y e i Ipar tes tü le tek 
Szövetsége évi közgyű lé sé t tar t ja az 
ipartestületi s z é k h á z b a n U g y a n e z e r 
időben az Iposz o r s z á g o s vá lasz tmá 
nya a v á r o s h á z a közgyűlés i t e rmében 
tart kongres szus t m e g e l ő z ő gyűlés t . 

Délelőtt 10 ó r a k o r ünnep i nagy-
misét pont i f iká l a Jézus Szive t e m p 
lomban Hász Is tván tábor i p ü s p ö k , ki 
Kőszegen nyara l . Déle lő t t 9 ó rako r 
ünnepi is tent iszte le t lesz az ev. t e m p 
lomban. — Az is tent i sz te le tek után a 
Hősi emléktáb la m e g k o s z o r ú z á s a . Itt 

Egy kiváló asszony, Szechy Maria 
utolsó evei itt Kőszegen, 

Irta Thirring ü u s z t á v n é Waisbecker Irén 
(Felolvasva a julius 27-iki kulturesten ) 

A tehe t ség sz ik rá j a , ha férfit ér, 
ugy azt is nyugta lan í t j a , ösz tönz i , mig 
tehetsegét k i fe j thet i , é s b o l d o g az a 
férfi, aki oly k ö r ü l m é n y e k közé kerül , 
ahol ezek s z á r n y a k a t a d n a k a szár-
nya l tnak A n ő gen ia l i t á sa már n e m é 
nek k o r l á t o z o t t a b b k ü z d ő l e h e t ő s é g e i -
ben kap s ú l y o s bék lyó t , d e te rhessé , 
sőt t rag ikussá lehet a genia l i tása , ha 
a női sziv s ze re t e t e min tegy e lővigyá 
latra készteti gen iá l i s t e rve inek kifej 
t é seben ; ha p e d i g fé r f ias e lha tá ro -
zás a l még i s k i b o n t j a embe r sze re t e t t ő l 
vagy hazasze re te t tő l s u g a l m a z o t t gon-
dolatait, a s s z o n y s z i v e n e h e z e b b e n tudja 
elviselni a ké t s égeke t , m e l y e k b e a fél-
siktr viheti és s ú l y o s a n m e g s z e n v e d , 
ha bármily o k b ó l t r a g i k u s s o r s c s a p á -
sok f ű z ő d n e k é l e t éhez . 

A W e s s e l é n y i - f é l e úgyneveze t t 
Összeesküvéstől , melye t i n k á b b s z ö -
vegezésnek ke l lene nevezni , Széchy 
Mária neve el nem vá la sz tha tó . Ez 
a n nyi ra t r ag ikus végű szöve tkezésnek 
^ P g o n d o l a n n e m volt f o r r ada lmas í tó . 

a C o n c o r d i a elénekli a Hiszekegyet é s 
a Himnuszt , ünnepi beszéde t m o n d 
dr D o b s a László az Iposz. igazgatója , 
a koszorú t ped ig P a p p József elnök 
helyezi el. 

A k o n g r e s s z u s ünnepé lyes m e g -
nyitása vasá rnap deli 12 ó r a k o r lesz 
a zárda d í sz te rmében . A megnyi tó az 
elnöki beveze tőbő l , üdvöz lésbő l és vi-
szon tüdvöz lé sekbő l , valamint a k o n g -
resszus ügyrend jének megá l l ap í t á sá -
ból áll. 

Délután fél 2 ó rakor a kongresz -
szus taejai részére ünnepi k ö z e b é d 

Délu tán 4 ó rako r a kongresszus i 
nap i rend tárgyalása . A tárgya lás s o 
rán az Iposz. e lnöke az i p a r o s s á g ál-
talános helyzetére, tö rekvése i re és cél-
ki tűzéseire k i te r jedő expozé t tart, mely 
után az Iposz. igazga tó ja e lő ter jesz tés t 
tesz a magyar k é z m ű i p a r o s s á g kíván-
ságainak p r o g r a m m s z e r ü megá l l ap í t á -
sára . Ezt köve tő leg ö r e l Géza tanke-
rületi fő igazga tó a B a r o s s Szöve t ség 
képvise le tében a t a n o n c o k t a t á s r e fo rm-
járól tart e lőadás t . 

Ezután az Asz ta losmes te rek Or-
szágos Szöve t sége és a vidéki váró 
sok ioa rosnagygyülése i által e l fogado t t 
h<tározaii javas la tok köve tkeznek , az 
illetékes e lőadók révén . Ma jd Füredy 
Lajos , az Iposz . t b igazga tó ja a fo rg 
tdó vál tsággal k a p c s o l a t o s , Lippay 
h t v á n dr . tb. i gazga tó ped ig a liszt 
forgalmi adóvá l t s ágga l k a p c s o l a t o s 
sérelmek ügyében tesz e lő ter jesz tés t . 
Ezután köve tkeznek az ese t leges ki-
s e b b javaslatok és az elnöki zárószó . 

Ezt a g a z d a g t á r g y s o r o z a t o t es te 
7 órá ig tárgyal ja a kongresszus , ez-
után ped ig v a c s o r a következ ik , este 
V / J - k o r ped ig a b e n c é s g imnáz iumban 
Kulturest lesz. 

Augusz tus 15 én délelőtt 9 óra-

A mindig királyhű W e s s e l é n y i nádor 
e rősen nemzet i é rzésű nejével , Széchy 
Máriával, együtt csak nemze t ibbe 
akar ta tenni királyának uralmát , de 
hü volt i ránta, ha az a király is hü 
volt nemze te iránt. A szégyenle tes 
vasvári béke , mely gyengeségnek volt 
minős í the tő a tö rökke l s z e m b e n , a? 
idegen vezérek e r ő s z a k o s k o d á s a i , akik 
a magya r n e m e s vér on t á sa után ezt 
a f e lhábor í tó békekö té s t a jánlot ták , a 
n a g y s z á m ú idegen k a t o n a s á g , mely 
anélkül , hogy a m a g y a r s á g n a k kielé-
gí tően segí tet t vo lna , ennek terhére 
vo l t : mindezek a ba jok készítették elő 
az á l t a l ános e l égede t l ensége t és pana-
szoka t , melyeken Wesse lény i segíteni 
akar t . A ki tűnő magya r ka tonaság 
melynek d ic sőségé t Zrínyi Miklós a 
köl tő i s tes tvére Pé t e r , N á d a s d y ÍJ 
a kiváló ka tona ö regb í te t t ék , ez a ma-
gyar k a t o n a s á g e l b o c s á t t a t o t t ; az ide-
gen k a t o n a s á g s ú l y o s z so ld j ának es 
g a r á z d á l k o d á s á n a k terhét a magyarsag 
volt kénytelen viselni. Ez abszurd 
helyzeten akar t vá l toz ta tn i a király 
helyet tese, Wesse l ény i n á d o r és férfias 
akara tú ne je Széchy Mária , valamint 
Wesse lényi társai . Wesse l ény i halálá 
val e t e r v e k : a magyar jogok fejlesz 
ese, az idegen z s o l d o s o k visszaszori 

kor a k o n g r e s s z u s t á rgya lásának fo ly-
tatása é s befe jezése . 

U ' á n a a vá ros neveze tessége i t te 
kintik meg a k o n g r e s s z u s r a érkezet i 
vendégek és rövid k i r ándu lá son vesz-
nek részt . 

Augusz tus 16-án a jubi leumi ren-
d e z ő b i z o t t s á g veze tése mellett a Kő-
szegen marad t vendégek egész n a p o s 
k i r ándu láson vesznek részt . 

A nyarald tiét programmja 
aug. hó 13-tól 19-ig. 

13 án, s z o m b a t o n es te l / 4 9 ó rakor 
térzene a Fő té r en . Játszik a városi 
f ú v ó s zeneka r Ková ts Fe renc karnagy 
vezetésével . 

U g y a n c s a k s z o m b a t o n es t e ' / i 9 
órakor ta r t ja az Evang . If júsági Egylet 
ku ' tures t jé t a l eányg imnáz ium dísz-
t e rmében . Es te tánc a k á v é h á z b a n . 

14 én, v a s á r n a p es te t o r o n y z e n e 
a B e l v á r o s b a n a H ő s ö k K a p u j á n á l 
V i8—8- ig . 

A Kálvária és a H ő s ö k K a p u j á n a k 
kivi lágí tása. 

Es te h á r o m n e g y e d 9 kor m á s o d i k 
nagy kul tures t a f ő g i m n á z i u m dísz-
t e rmében M o l n á r n é Hir Sári, M o l n á r 
Imre dr . , La j tha Lász ló dr., Thi r r ing-
né W a i s b e c k e r Irén é s a C o n c o r d i a 
k ö z r e m ű k ö d é s é v e l . • 

14 én delelót t 11 ó r a k o r az o r -
s z á g o s Ipa ros K o n g r e s s z u s ü n n e p s é g e 
a Hősök Kapu jáná l . 

15-én dé lu tán a város t tekintik 
meg é s k i rándu lnak az Ipa ros gyűlés 
vendége i , es te a Kálvária és a H ő s ö k 
Kapu jának megtek in tése . 

15 én es te 6 és 9 ó r a k o r mozi-
e l ő a d á s a M u l a t ó b a n . „ K é m s z o l g á l a t " . 

15 — 16-án Már i ace l l—Rax kirán 

tása k iv ihe te t lenné vál tak és az o r 
szág javá t e lősegí teni a k a r ó főurak 
b e s u g á s o k n a k é s in t r ikáknak á l d o z a 
taivá let tek. Wesse l ény i é s társa inak 
m e g á l l a p o d á s a igen komoly , tö r téne i 
mileg j e l e n t ő s é g e s irat, me lynek egy 
szava sem fo rdu l a király ellen. 

A n á d o r n é , a bá to r lelkű Széchy 
Mária is 1671-ben a c s á s z á r rab ja 
volt már és az marad t halál ig. Elő 
ször a p o z s o n y i tö rvényszék elé vitték 
és ő jól t ud ta , hogy é le te f o r o g koc 
kán. Igen ügyesen véd t e m a g á t es 
t ö b b p á r t f o g ó j a a m a g a s k lé rusban 
Lipót c sászá r t kegye lemre haj l í tot ta 
rán ta . M a j d B é c s b e vitték mint fog 

iyot, b i r tokai t e lkoboz ták , de kegye-
lemből 1500 rajnai forint évi járan 
l ó s á g o t b iz tos í to t tak részé re b i r tokai -
tak j ö v e d e l m e b ő i . 1673-ban újra szi-
gorí tani akar ták fogságá t , miután u j 
•anuva l lomások terhére szól tak . Már-
inar v á r f o g s á g r a ítélték, mikor az e r ő s 
nkara tu a s s z o n y ismét megvá l toz ta t t a 
kérelmeivel és önvéde lméve l a király 
sz igorú in tézkedése i t . 

É s mos t m e g m o z d u l t ér te egész 
r )kon«ága is, első s o r b a n s ó g o r a 
Csáky Lász ló és u n o k a ö c c s e a kő 
s/.egi várúr Széchy P é t e r : jótál lást 
vállaltak é le tének tovább i c s e l e k e d e 

dú lás a már közöl t r ész le tes p r o g -
rammal . Indulás 15 én reggel fél 6 
ó r a k o r . Jelentkezni lehet m é g 14 -én 
délig a Hangyáná l vagy a v e z e t ő k n é l . 
Vezetők dr. Stur L a j o s és vitéz S z a -
badváry Ferenc . 

16-án k i rándulás . Vezető M é s z á -
ros Antal városi e r d ő m é r n ö k . I n d u l á s 
S z e n t h á r o m s á g - s z o b o r elől reggel 7 , 7 
ó rakor , ó r i á s i g e s z t e n y e f a — O h á z — 
Z e i g e r — H á r m a s p a t a k — M a g a s l e she ly 
1 Voge lgesang vö lgyében) S t á j e r h á z a k , 
V ö r ö s k e r e s z t — S z a b ó h e g y . 

U g y a n c s a k k e d d e n S z a b ó h e g y i n a p 
kivételesen o l c só vacsora l e h e t ő s é g , 
cs i rke v. bécs i szelet sa lá tával 1 p e n g ő , 
sö rá rak leszállí tott á r b a n . C i g á n y z e n e . 

17-én, s ze rdán t ánc a k á v é h á z b a n , 
b e l é p ő d í j n incs . 

18 án c s ü t ö r t ö k ö n k i r ándu lá s , i n -
du lás reggel fél 7 ó r a k o r a S z e n t h á -
r o m s á g s zobo r tó l . ( I ro t tkő, Vad i sz lak , 
Margit kilátó. Léka . ) Étkezési l e h e t ő -
ségek I ro t tkőn és V a d á s z l a k o n . Veze tő 
Küttel D e z s ő g y ó g y s z e r é s z 

C s ü t ö r t ö k es te A n d a l g ó - n a p a 
rőt -völgyi v e n d é g l ő b e n . O l c s ó v a c s o r a 
(1 P - s cs i rke és bécs isze le t ) . C i g á n y -
zene é j fé lu tán 2 órá ig . 

19-én, p é n t e k e n es t e 7 , 9 ó r a k o r 
té rzene a F ő t é r e n . 

— most nyáron Át leg-
inkább nyaraló-rovat. 

Egyik s z á m u n k b a n r e á m u t a t t a m 
arra, h o g y K ő s z e g n e k ez idén min t egy 
ezer f ő r e b e c s ü l h e t j ü k nyaralói t . S o k -
felé e lnéző derü l t ségge l , m á s u t t m e g 
fe jcsóvá lva , vagy lekics inyléssel f o -
gadták ezen „ n a g y k é p ű " , . l e v e g ő b ő l 
ve t t " „ h u m b u g " s tb . m e g á l l a p í t á s o m a t . 

teiért é s igy az idős a s s z o n y m e g -
kapta az engedé ly t , hogy r o k o n a i k ö -
rénen f e j ezhes se be há t ra levő n a p j a i t 
Kőszegen . A v á r o s maga a z o n b a n 
eleinte i degenkede t t „az c s á s z á r r a b -
jától" és akinek e g y k o r f ényes u d v a r -
tar tása volt , az csak n e h e z e n k a p o t t 
éjjeli szál lás t is eleinte, míg r o k o n a 
S z é c h y D é n e s seg í t ségével nem g o n 
d o s k o d h a t o t t megfe le lő l akás ró l (a inai 
Rirdi fele házban a C h e r n t l u c á b a n ) . 
Szel leme nem tört meg az é le teér t é s 
vagyonáé r t évekig vívott k ü z d e l m e b e n , 
mindenki t l eköte lező h á j o s l é n y é b ő l 
még mindig élt b e n n e annyi , h o g y 
rokona i l eánya inak neve lésé t-n is r e sz t 
v e h e t e t t : szolgái , szo lgá ló i h ű s é g e s e k 
voltak i ránta . Ene rg i á j a nem tört m e g 
még halála előtt s em, h iszen m é g 
1678 ban is Sze lepcsény i é r s e k h e z 
fo rdu l javainak v i s s z a a d á s a é r d e k é b e n , 
ame lyeke t talán azért ó h a j t o t t v i s s z a -
nyerni , hogy r o k o n a i r a h a g y h a s s 

K ü z d ő lélek volt mindha lá l ig , ki 
fér jével Wesse l ény ive l együ t t m e g -
küzdö t t n e m z e t e é r t ; ki m a g á h o z h a j -
lí totta M a g y a r o r s z á g e lső e m b e r é t , a 
f é r f i a s s á g á b a n kiváló n á d o r t : k ü z d ő 
lélek, kinek sz ive v e r é s e az ö n á l l ó b b 
nemzet f e lv i r ágoz t a t á sának szól t : ki től 
é le tének l e g n a g y o b b v á l s á g á b a n é p -

Egyes szám ára 16 fillér. 

M i n d e n f é l e 
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2 . K ő s z e e és Vidéke 1932 a u g u s z t u s 14. 

Mer t az volt , má r mint „ m e g á l l a p t á s " 
Ez a lekics inylés is volt talán eg>ik 
o k a a n n a k — bár igazán nem az én 
d o l g o m l enne — hogy nek i feküd tem 
s d a c o l v a a százfé le akadál lya l , elő-
ször Kőszegen , r re^k ise re l tem össze-
h o z n i a „ K u r l i s t á r . Étlen lehet őrizni 
in . r edd ig lehoz unk ma jd ezer nevet , 
p e d i ^ még n incs ht fejez ve — Tehá t 
v a l ó s á g az ezer nyara ló Hogy ez p e -
d ig nekünk mit jelent a j e l enben s 
m i c s o d a l ehe tősegeke t n>u)t a jövő-
b e n , erről m a j d reszle tesen minden 
k i sé rő tünetével a nyara ló év?.d be-
fe jez tével i runk. 

Volt m o s t a n á b a n egy nyara ló ki 
r ándu l á s , ahol \> tábla és törvény 
széki b i tó vett részt G y ő r b ő l . Itt van 
l t h a t m i n d e n k i a győi i t Í r ó s á g t ó l . -
ö r ü l ü n k ennek n a g y o n és büszkék 
vagyunk reá . Valamikor K ő s z e g volt 
a t a b l a b i r ó s á g székhe lye , d e ma meg 
e l égszünk , ha minden évben igy „száll 
nak ki" ü y ő r táblabi rá i . Köszön t jük 
s k ö s z ö n j ü k a „megszá l l á s t " a mie lőbbi 
„v i szon t l á t á s ig" , de pe r sze nem Győr -
b e n , h a n e m K ő s z e g e n , 

* 
Nagy k ö z ö n s é g e van mind ig a 

t é r zenéknek . Nagy az e i smerés is, de 
ezt csak ugy halljuk es nem a hely-
sz ínen . P e d i g a f ú v ó s zenész is csak 
o lyan , mint a t öbb i . Ha mi szere t jük 
hal lani , b iz tos , hogy ő is szeret i — 
d e Kőszegen i nkább csak sze re tné 
ual lani »z e l i smerés t t a p s f o r m á j á b a n 
— Ne f u k a r k o d j u n k vele, igazán nem 
kerül s e m m i b e . Nem csak jót teszünk, 
d e kö te l e s sége t is te l jesí tünk ezzei 
de rek város i zenésze ink es m é g dere-
k a b b és f á r adha ta t l an k a r m t s t e r e v e i 
s z e m b e n . 

* 

Múl tko r iban nagy ö t ö m m e l lát tam 
a v a s ú t o n , hogy \ a n h iva ta los h o r d a , 
runk is. Nem is t u d o m , talan t ö b b is 
B i 2 t o s r m g is talal jak szán i tásaikat 

> E l lenben h iaba keresem az a u t ó b u s z t 
l ' o n t a k k o r szünte t tek be, a m i k o r a 
l e g n a g y o b b s z ü k s é g lenne reá. H o g ) 
egy r e n d e s , m o d e r n au tóbusz -va l l a l a t 
n a g > o n meg ta lá lná a n y a r a l ó v á r o s b a n 
szami tasa i t , ehhez vita sem félhet , 
d e ba j , hogy p o n t a jubi leumi évben 
n i n c s a u t ó b u s z u n k . Itt a város i ható-
ságnak is ke l lene es l ehe tne valamilyen 
k e z d e m e n y e z ó lepeseket tenni . 

* 

Sok a b á m u l ó j a a z o k n a k a való-
b a n művész i izlesü p l a k á t o k n a k , ame-
lyek hol a ku l tu res teke t , hol a nyara ló 

ugy r o k o n a i , mint W e s s e l é n y i örököl t 
ő s i a p a i b i r toká t , Murány várát el 
a k a r t a k v e n n i ; é s aki a ke t tős vesze 
d e l e m b e n erellyel é s női lényenek bá-
jával d i a d a l m a s k o d o t t . Wesselényi t 
h a z a s t á r s u l m e g n y e r v e . Ót m a g á h o z 
e s s z o r o s a n a nemzet i g o n d o l a t h o z 
kö tö t t e Szechy Mária nagy műve l t sé -

géve l . sze l l emeve i . Wesse l ény i pozí-
c ió já t m i n d j o b b a n e lőre vitte, hü fele-
s é g e , m o s t o h a liainak jó any j a volt és 
W e s s e l é n y i ambíc ió j á t , tekintélyét nö-
ve lve , l é n y e g e s része vei t a b b a n is, 
hogy W e s s e l e n y i t n a d o r i a va lasz io i t ak . 
Ez a l ias be tö l t e sene l Széchy Mária 
f e r j enek hü s e g i t ő t á i s a volt é s való 
b a n az o r s z á g e l ső a s s z o n y á v a val 
é r d e k e s lenyevel , m e s s z e kiható szel 
len ievel , h z az a s s z o n y meg mini 
„az c s á s z á r r a b j a " is g y ő z e d e l m e s k e d n i 
t udo t t az e le tere t ö r ő el lenfelein és 
t ö r e t U n lélekkel é rezve ha lá lának kö-
ze l edésé t , m e g tiszta sze l l emmel meg 
h a t ó e s n e m e s h a n g ú végrendele te i 
irt a he tvened ik evéhez k ö z e l e d ő 
a s s z o n y . 

A Jur i s ich-csa lád , mely a kőszegi 
b e n c é s t e m p l o m b a n nyer te el u to l só 
nyugvóhe lye t , h ó s tá i sa t kapo t t , mikor 
h o s s z a s huza v o n a után Széchy Mária 
t e i emenek u j s í rbol to t nyi tot tak jur i 
s i che mellet t é s a b á t o r s á g á b a n , a 

hetet , vagy holmi m á s n t v e z e t e s s é g e t 
h i rde tnek . Fiatal művésze , — persze 
d í j ta lanul — Kern Gyula . E n n e k a te-
he t ségnek igazán a h ó n a alá kel leni 
nyúlni , hogy k é p e s s é g e i n e k megfe l e lő 
en é rvényesü lhes sen . 

* 

K e d v e s d o l o g n a k ígérkezik a s o p 
roni 128-iki k i rándu lás . K ö z ö s e n esi 
nál juk a rendkívül o l c s ó k i r á n d u l á s 
t e s tvé r topunkka l , a S o p r o n i Hí r lappa l 
Cca 2 H - 3 0 - a n férnek el a m o d e r n 
a u t ó b u s z o n , mt ly re je lentkezni legké 
s ő b b 23- ig kell. — Indulás Kőszeg rő l 
reggel 7 ó rakor . S o p r o n b a n a kősze-
gieket a S o p r o n i Hirlap sze rkesz tősé -
lek egy megb ízo t t j a és az l d e g e n f o r 
^almi I roda egyik veze tő je ka lauzo l j a 
ma jd Az u g y a n a z n a p S o p i o n b ó l Kő 
szeg t e é tkezőke t ped ig mi vár juk m a j d 
lestveri szere te t te l . Vissza S o p r o n b ó l 
es te b - k o r indul az a u t ó b u s z . A me 
ne t idő másfé l óra 

* 

Ha időnk megenged i , meg a nya 
ra ló p r o g i a m kere tén belül l ro t tkó— 
Faludi völgy— R o h o n c k i r ándu lás t es 
epy í u tó iura t Lánzsér , F r a k n o , Kirch 
seh lag , B o r o s t y á n k ő , Leka, r e n d e z ü n k , 

* 

Anda lgó . Egyike a I t g r o m a n t i k u 
s a b b k i r á n d u l ó h e l y e k n e k . K ü l ö n ö s e n 
es t t f e l é . Szól a c igány, alig hogy a b 
b a h a g y j a , egy másik asz ta lnal g i t á rozó 
t á r sa sag gyújt rá h a n g u l a t o s da la i ra 
A holdvi lág által lünder ien megvi la 
gi tot t t a r c t e r e n valami egeszen m e s e 
szerű kepet n y ú j t a n a k a t á n c o l ó pá 
rok, a ha t t é rben a völgy mélyén ke 
resztül „ r o b o g " a kivilágított „ b u r g e n 
landi t x p r e s s " . M i n d e z m e g s z u z s z o 
rozza a lőt i völgy szépsége i t . C s o d á -
la tos u j szint kapo t t az A n d a l g ó v a l a 
nya ra lóva ros 

A b o z s o k i s t r a n d f ü r d ő , ez is va 
lami egeszen s p t c i a l i s do log . F e n t i ken 
vol tunk az I ro t tkón s a v a d r e g e n y e s 
Bozsok pa tak völgyén keresz tü l jutót 
tunk a bozsok i „ s t r a n d r a " . A l egszebb 
helyen fekszik a kis 22x14 m e t e r e s — 
J á n o s - e s S z e n t k u t - f o r r a s o k b ó l táplált 
KIS ú s z ó m e d e n c e , LT>—lil f o k o s vizt 
hogy m i c s o d a fe lüdülest nyúj t , arrói 
a k i r á n d u l á s rész tvevői t u d n a n a k so-
kat, de n a g y o n soka t mese ln i . S mi 
c s o d a kis elet van e kis f ü r d ő b e n 
Velem es B o z s o k nyara ló i , község 
bel iek is e legen , ugy hogy a par ka-
bin nem győz te b e f o g a d n i a tömege t , 
de hisz aze t t van körü lvéve minden 
o lda lá ró l e rdőkke l a s t r and , — tehát 

könnyen és g y o r s a n lehet segí teni 
kab inh iányon . 

Te le vannak még mind ig n e m c s a k 
i pesti , h a n e m a vidéki l apok is Kő 
szeggel. M o s t a n á b a n mint nya ra lóvá 
rosról irnak soka t és jót . Egyik leg 
közelebbi s z á r u n k b a n hozunk ma jd 
neg in t s zemelvényeké t , hogy t á m o 
; a t j a Kőszeget a magya r sa j tó . A Kő 
-zeggel fog l a lkozó l a p p é l d á n y o k a t a 
u tókor számára ö s s z e g y ű j t j ü k . Mindt-n 
^yekezetünk d a d r a s o k s z o r e lke rü ld 

f igyelmünket egyes c ik*ek, miért i« 
felkérjük a k ö z ö n s é g e t , hogy ha Kő 
szegre v o n a t k o z ó do lgod ró l o l v a s 
küld je el hozzánk a l appé ldány t vagy 
lega lább hívják fel f igye lmünket t r r a 

v. Sz. 

—— 

nemze t iránti s ze re t e t ében , h ü s e g e b e n 
mel to t a r s került Jur is ich melle. 

Éle tenek be fe jezese t r ag ikus v o l t ; 
a női genia l i tas minden t r ag ikuma 
nehezede t t rea. De meg s z o m o r ú ele 
tenek be fe j ezesében is szere te te t tudot t 
adni , seg i t sége t óha j to t t nyú j tan i r o k o 
na inak , embe r t á r s a inak Gyar lósága i t 
e l fe ledte t ték mind ig bá to r maga t a r t á 
sanak emlékei . Örök glór iával övezte 
e k ivá l t ságos női lelket hü p o é t á j a 
G y ö n g y ö s i . Szechy Mária u to l só évei-
vel b e h a t ó a n fog la lkozo t t kiváló tör-
ténet í rónk cherne lház i Cherne l Kálmán, 
ü ta i ta fel e l sőnek Szechy Mária sir 
bol t já t é s közöl te s magyaráz t a a 
Kőszegen latalt . reá v o n a t k o z ó ira 
tokát . 

,.A pa l a t i nusné ő n a g y s á g a " , mint 
Kol loni ts le i ra tában nevezi , va lóban 
nagystí lű k ü z d ő és e rő te l j es jellem 
marad t mindhalá l ig Kőszeg városá ra 
az e g ) k o r oly r a g y o g ó elet u to lsó 
fénysugara i hul lot tak Segí t senek a 
f énysuga rak , melyek e lső s o r b a n Ju-
risich d i c s ő emlekebő l , de a szeren 
eset len so r sú nemze té t híven szerető 
hós a s s z o n y le lkéből is szá rmaz tak , 
segí t senek e f énysuga rak , melyek ev 
Nzizadok h o m á l y á b o l s z ű r ő d n e k ma 
hozzánk , Kőszeg v a r o s e r ő s b ö d é s e r t 
és a magya r nemzet f e l t á m a d á s á r a . 

tta, vasárnap este van a 2. 
nagy kulturest 

a főgimnázium dísztermében. 
Két he te volt az a kul turest va-

r o s u n k b a n a főg imnáz ium d i sz te rmé 
ben, amelynek szinte pé ldá t lan sikere 
volt. Ezen fe lbuzdu lva rendezik ma 
este h á r o m n e g y e d 9 ó r a k o r a másod ik 
kulturestet ugyancsak a főg imnáz ium 
d í sz te rmében . 

Dr. Stur L a j o s veze téséve l a C o n 
eord ia magyar n é p d a l - s z á m a i vezetik 
be az estet , mely után Thi r r ing G u s z -
távné W a i s z b e c k e r Irén o lvassa fel 
t a r u l m á n y á t , melynek c í m e „Széchy 
Mária kőszegi vég rende l e t e es Wes -
s t l e r y i és t á r sa inak s z ö v e t s é g k ö l e s e " 
Az est k ö v e t k e z ő szamai t M o l n á r n e 
Hír Sári z o n g o r a m ű v é s z n ő és dr. Mol-
nár Imre a Z e n e m ű v é s z e t i Fő isko la 
t anáranak számai töltik ki, akikhez 
mint k iserő csa t lakozik Laj tha Lász ló 
z t n t s z e i z ő , akinek g y ü j t e s e b e n és fel 
d o l g o z á s á b a n , valamint kísérete mel 
iett enekel dr. Molná r Imre régi ma 
gyar da loka t 

Molná r Imrét és M. Hir Sári t nem 
kell külön b e m u t a t n i . Hírük ma mái 
a r ád ió szárnya in az egész világot 
be jár ta . A magya r r ád iónak legked 
v e s e b b művészé i ők. akiket ha edd ig 
csak a pest i l á d i ó b ó l hal lo t tunk, ő sz 
tői már a bécs i r ád ióbó l is hallani 
f o g u n k , mert a becs i r á d i ó is lekötöt te 
a m ű v é s z p á r t Ez képezi mintegy be-
te tőzésé t Hir Sári s z á m o s nagys ikerű 
külföldi v e n d é g s z e r e p l é s é n e k . 

Igy tehát va lóban olyan m ű é l v e -
ze thez jut a kul tures t k ö z ö n s é g e , ami-
hez nem e g y h a m a r juthat . É r the tő te 
hát a nagy é r d e k l ő d é s , amely m e g 
e t f z i e kul tures te t , ame lyen ugy Hir 
Sári . mint dr. Molná r Imre legha tá -
s o s a b b számaika t a d j á k elő. A kul tur-
es ten részletes m ű s o r u k a k ö v e t k e z ő : 

S c h u m a n n : „ W e n n ich in de ine 
Augen seh" , ..Ich grolle n icht" . S t r a u s s : 

T r a u m du rch die D á m m e r u n g " , „Ich 
t r age meine M i n n e " . S c h u m a n n : Die 
b e i d e n G r e n a d i e r e " . Énekli dr. Molná r 
I nre . 

Szendy : Air. C h o p i n : F o l o n a i s e 
As dur , z o n g o r á n e lőad j a M o l n á r n e 
Hir Sári . 

Szüne t u t á n : Régi magyar da lok , 
La j tha Lász ló gyű j t é se és f e ldo lgozása 
Énekli dr . M o l n á r Imre, kiséri La j tha 
Lász ló . 

C h o p i n : P r e l u d e G dur . L i sz t : 
L i ebes t r aum. L i s z t — P a g a n i n i : C a m -
panel la . Z o n g o r á n e l ő a d j a Molná rné 
Hir Sári . 

Régi magyar dalok a Kern - M o l 
nár Da loske r tbő l . Énekl i dr. Molná r 
Imre, kiséri M. Hir Sári . 

A kul turest tiszta beve te le ezúttal 
is a l e g n e m e s e b b kőszegi j ó t ékony 
sági célt, az iskolai te jakciót szolgá l ja 

• B u r e t t ö l t ö n y ö k , j a ch tkabá tok , 
d iva tö l tönyök, férfi- é s fiu j o p p e r -
kabá tok , nagy vá lasz tékban k a p h a t ó k 
Z e r t h o f e r R e z s ő r u h a á r u h á z á b a n . 
Gallértisztitás ! 

Szanálták Kőszeg városát. 
H o s s z a s t á rgya l á sok u tán végre 

d ö n t ő s t á d i u m b a ju to t tak a Kőszeg 
v á r o s kö l c sönéve l k a p c s o l a t o s a P é n z -
intézeti K ö z p o n t vezé r igazga tó j a által 
kézbeve t t t á rgya l á sok , ame lyek sza-
kada t lanu l fo ly tak . Az e heti — remél-
he tő l eg u t o l s ó b u d a p e s t i t á rgya l á so -
kon — Kőszeg v á r o s részérő l vitéz 
dr. Nagy Miklós p o l g á r m e s t e r h e l y e t t e s 
es dr . F reybe rge r J e n ő f ő ü g y é s z vet-
tek részt . A s zaná l á s sa l k a p c s o l a t o s 
jelenlegi helyzetről a pest i k ö z g a z d a -
sági l apok n y o m á n a k ö v e t k e z ő k b e n 
s zámolunk b e : 

A u g u s z ' u í hó 2 án, e lmu ' t kedden 
b i z a l m a s t a n a c s k o z á s volt Pász to r 
Miksánál a Pénz in téze t i K ö z p o n t ve-
zé r igazga tó jáná l K ő s z e g kö ' c söné rő l . 
A n a g y ö s s z e g ü hitelt az egyik s z o m -
bathelyi penz in téze t fo lyós i to t t a és 
n iko r K e s z e g v á r o s a nem tett eleget 
kamatf ize tés i kö te l eze t t s égének a pénz -
intézet zár alá ve t te a város i tégla-
gyára t t o v á b b á min tegy 80 0 0 0 pengő 
ér tékű ki termelt fát . K é s ő b b a u g u s z t u s 
i '6-ára á rverés t is tűztek ki e b b e n az 
ü g y b e n . A pen ügymin i sz té r ium ille-
tekes osz tá lya in terveniá l t a Pénz in té -
zeti Közpon tná l , aho l m a g a Pász tor 
Miksa vet te k e z é b e az ügyet é s meg-
tárgyal ta a ké rdés t ?z érdekel tekkel . 
Sikerül t f edeze te t találni a r r a , hogy 
Kőszeg a j ö v ő b e n p o n t o s a n f ize thesse 
a k ö l c s ö n kamata i t . Ennek köve tkez -
t eben a s z o m b a t h e l y i pénz in téze t el-
ál lot t az á rve ré s tő l . 

* 

S z e r d á n u j ^ b b t a n á c s k o z á s volt ebben 
az ü g y b e n a Pes t i M a g y a r Kereske-
de lmi Bank é p ü l e t é b e n . Ezen a kon-
ferenc ián az a d ó s és hi te lező meg-
bizot ta in kivül t ö b b minisz té r ium is 
résztvet t é s sikerült vég legesen nyugvó-
p o n t r a hozni az ügye t . Megta lá l ták a 
m ó d j á t a n n a k , hogy K ő s z e g p o n t o s a n 
eleget t ehessen kö te leze t t sége inek , de 
egyúttal a hi te lezők é rdeke i se c so r -
bu l j anak . 

Kőszegen nyaralók nevjegyzeke. 
(Negyed ik fo ly ta tás . ) 

Mai s z á m u n k b a n fo ly ta t juk a Kő-
szegen nyara lók n é v j e g y z e k é n e k leköz-
lését . Aki lát ja , hogy nyara ló i vagy 
i smerőse i még n incsenek fe lvéve, — 
ha a nyara lók maguk vál la lkoznak erre, 
anná l j o b b — közöl jék s ze rkesz tő -
s egünkke l az a d a t o k a t . A névjegyzék 
összeá l l í t ása nem tör ténik s em tá rsa-
da lmi á l lás sem e g y é b s z e m p o n t b ó l , 
e t ek in te tben tehát ne é rezze magát 
senki m e g b á n t v a . T ö b b e s e t b e n nem 
tudtuk az e lőneve t megsze rezn i , sok 
ese tben hiányzik a ke resz tnév , e lő-
fo rdu l a név h i b á s i rása , az ál lás nem 
kellő fe l tünte tése , — m i n d e z e k r e nézve 
kér jük a nyara lók sz ives e lnézése t . 
Minden h ibás a d a t o t t e rmésze t e sen 
készségge l k i javí tunk, ha e r re f igyel-
münket fe lh ív jak . 

A tiszti ü d ü l ő b e n : 
S c h r a m s c h u l a Rezső gyls . t á b o r n o k 
özvegye , v. D e z s é r y József t á b o r n o k , 
Koromváry Kálmán t á b o r n o k és neje, 
Nack Emil t á b o r n o k és c s a l á d j a , Hild 
Fe renc f o l y a m ő r v e z é r kap i t ány , U n g á r d 
Beláné t á b o r n o k özvegye , özv. Hill 
F e r e n c n é ezr. özvegye , Szentkirály í 
Zol tán ezr. é s c s a l á d j a , Reich At-
n o l d n é ezr. ne je , K o p c s a y E lemér ezr. 
Stoi R a j m o n d ezr. é s neje , Szu tyo r sz -
ky Arminné ezr. özv . és fia, H a s s m a n n 
T i v a d a r n é ezr. özv. D e r s a n Ö d ö n ezr. 
és neje, O t sch inek Káro lyné ezr. özv., 
Loo tz G y u ' a ezr. és fe lesége , Feuer 
Miksáné f ő t ö r z s o r v o s özv.. Fábr ic ius 
Henrik gyű . fő ig , é s neje . N e m e s Jó-
zsef alezr. és c s a l á d j a , Bői tek Minályné 
alezr. özv. , Kiss Mihály alezr . , Do 
m o n k o s J e n ő alezr . é s neje , Gazdy 
Béla alezr. , Hruska F e r e n c alezr . , Senn 
Rezsőné alezr. f e l e séee . d r D é m v -

a legmakacsabb fejfájást is elmulasztja! 


